Отзыв
о выпускной квалификационной работе магистра лингвистики
Янань Чжан на тему «Фразеологизмы в рассказах Татьяны Толстой: функционально-семантический аспект описания»
Выполненная Янань Чжан работа представляет собой актуальное для русского языка как иностранного исследование, поскольку определяет те особенности функционирования и семантики фразеологизмов, на которые должно быть обращено особое внимание в иностранной аудитории при изучении текстов современной художественной литературы. Ценность данного исследования определяется тем, что наблюдение над функционированием фразеологизмов в рассказах Татьяны Толстой позволило не только системно описать фразеологизмы, но и исследовать лексико-грамматические и лексико-семантические группы, которые они образуют. Наряду с этим Янань Чжан были описаны в аспекте русского языка как иностранного особенности некоторых русских фразеологизмов, имеющих и не имеющих эквивалентов в китайском языке, по материалам исследования был составлен словник русско-китайских фразеологизмов. Установлено, что самой многочисленной лексико-семантической группой является группа «Эмоция», что характерно для рассказов Т. Толстой. Фразеологизмы рассматриваются в контекстном и дистантном взаимодействии структурно-семантических компонентов.
Подготовка выпускного квалификационного сочинения потребовала от Янань Чжан существенного осмысления и интерпретации научной литературы по теме для выработки теоретической базы исследования, и с этой задачей Янань Чжан справилась вполне успешно.
Выполненная квалификационная работа соответствует всем требованиям, предъявляемым к работам данного уровня, и заслуживает положительной оценки.
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